
スクリプト
第１９回　エジプト

「キソ英語を学んでみたら世界とつながった」

Hello!

Hi!

──────────────────

Where are you now?

We are in Egypt.

You’re in Egypt.

Wow!

Egypt!

──────────────────

Is that your house?

No. It’s our grandfather’s 
house.

Oh, it’s your grandfather’s 
house.

おじいちゃん？

おじいちゃんの家みたい。

ヤシンたちは、どうなんだろ？ 
日本の料理って知ってるのかな？

そうだね。聞いてみようか。 
Do you know Japanese food?

Yes.

Japanese food is very popular 
in Egypt. I love Japanese 
food.

Oh, Japanese food is very 
popular! 
へぇ～、とても人気なんだって、エジプトで。

ちょっとうれしいね、そういうのはね。

ヤシン、大好きだって言ってる。

へぇ～。

What Japanese food do you 
like?

I like sushi.

You like sushi?!

おすしね。いいねぇ。

I want to see sushi from 
Egypt.

Yes. Actually, our grandfather 
ordered some sushi for today.

Oh, really?

──────────────────

This is our living room.

This is your living room.

It’s stylish.

It’s gorgeous. I love the sofa.

This is our mom.

This is your mom.

I’m Taka. Nice to meet you.

Nice to meet, too.

Grandfather.

Hi.

Hi, grandfather.

How are you?

We are very good.

I’m amazing.

──────────────────

This is the sushi.

This is the sushi!

Wow.

日本のとは、ちょっと雰
ふん
囲
い
気
き
がちがう気がする

けど…

形がちょっとちがうね。 
What kind of sushi do you 
like?
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I like Gunkan Crispy Salmon.

You like Gunkan Crispy 
Salmon.

Gunkan Crispy Salmon? 日本じゃ
聞かないメニューだと思うけど？

クリスピーっていうのが、すしとなかなかね、
一
いっ
緒
しょ
に聞かないワードだね。What other 

kind of sushi do you like?

This one.

It’s called the Dynamite 
Salmon Cheese Roll.

The Dynamite Salmon Cheese 
Roll.

Wow!

Wow! The name is great! 
まぁ、こう、でかいのかな、もしかして。

そうだねぇ。

でも、おいしそうだね。

ね！すしってもう、だから、国によってルール
は色々だよね。いや、でも日本の料理をね、
２人が好きでいてくれてるのは、すごく伝わっ
てきたけど、エジプト料理ってどうなのかっ
て、意外と知らないよね?

じゃあ、エジプト料理で何が好きか聞いてみ
よっか？

えっと「日本の」っていうのは、Japanese
だったけど、「エジプトの」の部分はなんて言う
の？

「エジプトの」は、Egyptian。

Egyptian. あー、なるほど。じゃあ、
What Egyptian food do you 
like?

Well, we like mahshi.

Mahshi!

Mahshi?

It’s a very popular food in 
Egypt.

あー、very popular。エジプトでとても
人気な料理なんだって。

これ？

Rice, tomato soup, vegetables, 
and grape leaves.

ブドウの葉っぱで、ライスと野菜をまいてるん
だ。

──────────────────

Please try it.

Sure.

Ok. It’s amazing.

I want to try it.

Oh!

What is that?

Another type of mahshi. 
Eggplant.

Eggplant! へぇ～、なすび。

あ～、なすび。

また別の種類のマッシらしいんだけど。

マッシもはば広いね、こうして見ると。

What is inside?

It’s also rice.

あ、だから、grape leaves, ブドウの
葉っぱでまくか、別の種類のこれは、なすび
で。

ふ～ん。まいちゃえばマッシなんだね。

もう、まいちゃえばマッシなんだ。

すごい、 準
じゅん
備
び
してくれてる。Wow!

What is that?
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It’s wrapped in cabbage this 
time.

What’s inside? Is it the same?

Same ingredients!

Oh, okay.

Just wrapped in cabbage.

まぁ、とにかくマッシの中身は同じことが多
いって言ってた。

まくものが変わってくる？

そうそうそう。

でも、あれだね、マッシの話になったら、熱
がグッと。

ね！ 二人とも止まらなかったね。

You really like mahshi.

We do.

We do! We like mahshi as 
much as we like sushi.

Thank you.

The love is the same.

じゃあ、食べ物の話はめっちゃ盛
も
り上がったけ

ど、お家の中も見せてもらいたいね。

Can we see the other rooms?

Yes, sure.

We de�nitely have other 
rooms.

──────────────────

This is our room.

え？ おじいちゃんの家だよね？

That’s my bed.

And that’s my bed here.

You have rooms in your 
grandfather’s house?

Yeah, because we get to stay 
a lot.

Because you stay a lot. もう、すっ
ごい遊びに来るから部屋があるんだって。

I see. どうなんだろ、エジプトで食事はね、
いろいろ伝わってるみたいだけど、日本の文
化って流行ったりしてるのかな？

たしかに。聞いてみようか。 
Do you know any Japanese 
culture?

Yes. We do know Japanese 
culture. In fact, Yashin 
watches all the time manga 
and also, sometimes reads.

I watch anime.

もう、マンガをいつも読んでるんだって。で、
ヤシンは、アニメも大好き。

What Japanese anime do you 
like?

I like “Demon Slayer” and 
“Death Note.”

Oh, you like “Demon Slayer” 
and “Death Note.”

えーと…、“Death Note”は多分「デス
ノート」だけど、“Demon Slayer”って
のは？

「鬼
き
滅
めつ
の刃
やいば
」。

流行りのやつ。

Masa, what Japanese anime 
do you like?

I like “Naruto.”

I love “Naruto.”

“Naruto.”

“Naruto,” yeah!

──────────────────
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Most Egyptian homes have 
this on their balconies. Can 
you guess? What is it?

エジプトのほとんどの家のバルコニーにある
物があるんですけど、それはなんでしょう？

んー、エジプトだもんね～。Is it a 
pool?

No.

暑そうだからねー。

Is it a curtain?

Right! You guessed it right.

Right? 当たった！

マサ、当たったぜ。

Yay!

珍
めずら
しいパターンだぜ、これ。

珍しいパターンだ。

──────────────────

That’s the �rst curtain. That’
s the second curtain.

これが最初のカーテンで、あ、本当だ。

The reason why we have the 
curtain all over the place is 
that Egypt is very hot. It's 
mostly about 45 degrees.

45度まで行く。

あー！

あ、本当だ。向かいのマンションにもカーテ
ンがある。

本当だ。へぇ～、外にカーテンがあるんだ
ね。

ね！

How was Egypt?

I want to enjoy mahshi with 
you.

I want to make Japanese 
sushi for you!

Thank you! That’s very kind.

Thank you.

Hope to see you again.

Bye! See you. 
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